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Bitte in Blockschrift ausfüllen. 
Please complete in capitals.

Bitte im Original im Fensterbriefumschlag versenden an: Please send the original to:

Messe Düsseldorf GmbH
U1 / Sarah Zimmermann
Postfach 10 10 06
40001 Düsseldorf
Germany

1 Firma und Anschrift des Ausrichters 
Company and address of the organiser

Firma Company

Straße Address

PLZ Post Code Ort City

Postfach P.O. Box PLZ Post Code Ort City

Land Country

Tel. *) 

Fax *) 

Internet

E-Mail *)

Firmeninhaber Owner

Geschäftsführer Managing Director

2 Organisatorischer Ansprechpartner für Contact 

Tel. *) 

Fax *) 

E-Mail *) 

Messebeteiligung Exhibition administration

3.1

3.2

3.3

*) Der Verwendung zu Werbezwecken kann jederzeit widersprochen werden.
Permission for use for promotional purposes can be withdrawn at any time.

M: männlich male
F: weiblich female

Nur von der Messe Düsseldorf auszufüllen:      1.0
For use by Messe Düsseldorf only:

Kunden-Nummer

Anmeldung erfasst

Anmeldung geprüft

Anmeldeschluss / Beginn der Aufplanung: 
Registration deadline / Start of hall planning:

01.02.2010

Tel.: +49(0)211/4560-485
Fax: +49(0)211/4560-87485
E-Mail: ZimmeS@messe-duesseldorf.de
Internet: www.tournatur.com

Bitte wenden · Please turn over

Bitte wenden · Please turn over

3 Standflächenbestellung Application for stand space
Die folgenden Angaben unter 3.1 und 3.2 können nur im Rahmen des
Möglichen berücksichtigt werden und stellen keine Bedingung für die
Teilnahme dar. 
The following details under 3.1 and 3.2 can only be taken into account
where feasible and cannot be regarded as a condition of participation.

Alle Preise verstehen sich zuzüglich der gesetzlichen deutschen 
Umsatzsteuer. 
All prices are exclusive of VAT at the valid German rate.

Mediapauschale pro Aussteller:
Media fee per exhibitor: 125,– €

Mindeststandgröße pro Teilnehmer: 6 m2

Minimum size per participant: 6 m2

Fläche in m2

Area in m2 approx
Frontbreite in m
Width in metres

Tiefe in m
Depth in metres

min. max. min. max.

Standart Preis ohne Standbau
Stand type Price for space only
Reihenstand – eine Seite offen 105,– €/m2

Row stand – 1 side open

Eckstand – zwei Seiten offen 105,– €/m2

Corner stand – 2 sides open

Kopfstand – drei Seiten offen 119,– €/m2

End of block – 3 sides open

Blockstand – vier Seiten offen 119,– €/m2

Island side – 4 sides open

Wir interessieren uns für ein Angebot zum Individualstandbau.
We are interested in a quotation for a custom-built stand.

Wir waren Teilnehmer der letzten Veranstaltung.
(Stand-Nummer bitte angeben, wenn bekannt)
We exhibited at the last show
(Please provide stand number if known)

Stand-Nummer: Stand number:

!

5 Sortierbuchstabe für Veröffentlichungen: 
Initial letter for publications:

4 Kennziffern der Ausstellungsobjekte laut 
Produktkategorien (Formular B)
Code nos. of products to be exhibited according to the product 
categories (Form B) 

Achtung: keine automatische Übernahme der Kennziffern in den Katalog!
Please note that product codes are not automatically listed in the 
catalogue!

Schwerpunkt der Präsentation (nur eine Kennziffer möglich): 
Main area of presentation (list one only):

M

F

M

F

M

F

Düsseldorf
03. – 05.09.2010
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Bitte wiederholen Please re-enter details

Firma Company

PLZ Post Code Ort City

Tel.: +49(0)211/4560-485
Fax: +49(0)211/4560-87485
E-Mail: ZimmeS@messe-duesseldorf.de
Internet: www.tournatur.com

Anmeldeschluss / Beginn der Aufplanung: 
Registration deadline / Start of hall planning:

01.02.2010

Ort, Datum Place, Date

Rechtsverbindliche Unterschrift und Firmenstempel des Ausrichters der Gemeinschaftsbeteiligung
Legally binding signature and company stamp of the organiser of a group stand

D / GB

Vereinbarung für Ausrichter
1. Die Messe Düsseldorf räumt dem Ausrichter die Möglichkeit ein, anlässlich und zu

o.g. Veranstaltung eine Gemeinschaftsbeteiligung zu organisieren. Der Ausrichter ist
– nach Zulassung durch die Messe Düsseldorf – selbst Aussteller. Anspruch auf eine
bestimmte Fläche besteht nicht.

2. Die Unternehmen, welche auf dieser Fläche ausstellen wollen, müssen sich mit sepa-
rater „Anmeldung als Teilnehmer an einer Gemeinschaftsbeteiligung” mit Formular F
bei der Messe Düsseldorf anmelden. Die Messe Düsseldorf prüft deren Zulassungsfä-
higkeit und wird ihre Entscheidung dem Ausrichter nach erfolgter Prüfung mitteilen.
Nur geprüfte und positiv beschiedene Unternehmen können Aussteller werden und
dürfen von dem Ausrichter auf die Fläche platziert werden. Der Ausrichter muss der
Messe Düsseldorf mitteilen, welche Flächengröße die jeweiligen Aussteller gemietet
haben. Er wird der Messe Düsseldorf diese Angaben in Form einer Liste mit Angabe
der jeweiligen Quadratmeter bis zum Anmeldeschluss der Veranstaltung übermitteln.

3. Der Ausrichter sowie die jeweiligen Gemeinschaftsstandteilnehmer müssen die
Bedingungen der Messe Düsseldorf, welche zu der Veranstaltung und/oder auf dem 
Messegelände Düsseldorf gelten, anerkennen und einhalten. Die jeweiligen Bedin-
gungen sind auf der Internetseite der Messe Düsseldorf www.messe-duesseldorf.de
und den jeweiligen veranstaltungsbezogenen Internetseiten der Messe Düsseldorf
abzurufen. Daneben besteht die Möglichkeit diese bei und von der Messe Düsseldorf
zu erhalten.

4. Der Ausrichter ist berechtigt, Marken und Titel der Messe Düsseldorf bzw. der o.g.
Veranstaltung im Sinne der Werbung für die Teilnahme der Aussteller zu nutzen. Eine
Nutzung für eigene Zwecke ist nicht gestattet.

5. Der Ausrichter ist verpflichtet, mit der Messe Düsseldorf sowie mit durch diese
beauftragten Dritten zusammenzuarbeiten, um sicherzustellen, dass die organisato-
rischen Abläufe eingehalten werden.

6. Der Ausrichter ist verpflichtet, die Preise der Messe Düsseldorf, welche diese den
einzelnen Ausstellern für ihre Leistungen berechnet, den Gemeinschaftsstandteil-
nehmern gegenüber offen auszuweisen.

7. Der Ausrichter hat die Flächenentgelte und etwaige Mediapauschalen pro Teilnehmer
der Gemeinschaftsbeteiligung zu leisten. Diese sind fällig mit Bestätigung der
Zulassungsfähigkeit der Teilnehmer der Gemeinschaftsbeteiligung. 

8. Der Ausrichter erhält zur Weiterleitung an die Gemeinschaftsstandteilnehmer von
der Messe Düsseldorf die von der Größe der Ausstellungsfläche abhängige Anzahl
kostenloser Ausstellerausweise lt. Teilnahmebedingungen sowie 2 weitere kostenlo-
se Ausstellerausweise je Teilnehmer auf der Gemeinschaftsfläche. 

9. Die Kosten für die Installation von Wasser-, Elektro-, Druckluft- und Telekommuni-
kationsanschlüssen der einzelnen Stände sowie die Kosten der Verbräuche und aller
anderen Dienstleistungen werden von Messe Düsseldorf gesondert berechnet. Dafür
wird Messe Düsseldorf angemessene Vorschüsse in Rechnung stellen.

10. Der Ausrichter entscheidet sich für nachfolgend angekreuzte Abrechnungsmodalität:

a) Der Ausrichter übernimmt alle durch die Gemeinschaftsbeteiligung anfallenden
Entgelte sowie die Vorschüsse für die unter Punkt 9 genannten Leistungen.

b) Jeder Gemeinschaftsstand-Teilnehmer übernimmt alle für seine Teilfläche
anfallenden Entgelte für die unter Punkt 9 genannten technischen Leistungen
einschließlich der dafür zu leistenden Vorschüsse.

Abweichende Abrechnungsmodalitäten sind nur mit Zustimmung der Messe Düsseldorf
möglich und bedürfen der Schriftform. Für diesen Fall hat der Ausrichter die Vorschüsse
für die unter Punkt 9 genannten Leistungen zu zahlen und haftet in Höhe der geleiste-
ten Vorschüsse für eventuelle Nichtzahlungen der Gemeinschaftsstandteilnehmer.

Agreement for organisers
1. Messe Düsseldorf provides the organiser with the opportunity to organise a

group stand at the above event. Following official admission to the show, the
organiser also becomes an exhibitor. There is no right to a particular stand
location.

2. The companies wishing to exhibit on a group stand must apply to Messe 
Düsseldorf individually using Form F "application form for participants on a
group stand". Messe Düsseldorf checks that they are eligible for the event and
subsequently advises the organiser accordingly. Only those companies which
have been checked and deemed eligible may become exhibitors and be 
allocated space in the group by the organiser. The organiser must inform
Messe Düsseldorf of the size of stand allotted to each participant. This 
information must be provided to Messe Düsseldorf by the specified deadline
in the form of a list stating the size in square metres for each participant.

3. The organiser as well as each group stand participant must acknowledge and
adhere to the Messe Düsseldorf regulations applicable to the event and/or 
to the Düsseldorf exhibition centre itself. The relevant regulations can be
accessed on the Messe Düsseldorf website www.messe-duesseldorf.de and on
the website of the relevant event. The regulations can also be obtained by
contacting Messe Düsseldorf.

4. The organiser is entitled to use Messe Düsseldorf or event trade marks and
titles in order to promote the participation of the exhibitors. Use for personal
purposes is not permitted.

5. The organiser is obliged to co-operate with Messe Düsseldorf and third parties
authorised by Messe Düsseldorf in order to ensure that organisational 
procedures are adhered to.

6. The organiser is obliged to fully reveal to the individual participants the 
prices which Messe Düsseldorf invoice to these participants for services 
supplied.

7. The organiser is required to pay the space costs and any media fees for 
participants on the group stand. These are payable once the participants have
been officially admitted to the show.

8. The organiser will receive from Messe Düsseldorf the appropriate number of
free exhibitor passes according to the size of the stand as set out in the 
conditions of participation, as well as 2 further exhibitor passes for each 
participant on the group, and will forward these to the participants.

9. The costs for installation of water, electricity, compressed air and telecommu-
nication connections for the individual stands on the group as well as the
consumption costs and any other services will be invoiced separately by
Messe Düsseldorf. Messe Düsseldorf will send an invoice for appropriate
advance payments.

10. The organiser can select from the following methods of payment:

a) The organiser agrees to pay all amounts relating to the group stand
participation as well as the advance payments for the services under
section 9 above.

b) Each participant on the group stand agrees to pay all amounts relating
to their space for the services under section 9 above, including the
advance payments.

Other invoicing methods require prior agreement from Messe Düsseldorf and must
be made in writing.  In this case, the organiser is liable for the advance payments
under section 9 above and remains liable even in the event of non-payment by
any group stand participant.

Mit dieser Anmeldung erkennen wir die Teilnahme- und Geschäftsbedingungen der Messe Düsseldorf
GmbH, Düsseldorf, an. By signing this application we accept as binding the Conditions of Participa-
tion and the Terms of Business as issued by Messe Düsseldorf GmbH, Düsseldorf.

Alle Ansprüche des Ausrichters – ausgenommen Haftung wegen Vorsatz – gegen die Messe Düsseldorf
verjähren innerhalb von 6 Monaten. Die Verjährungsfrist beginnt mit dem Ende des Monats, in den der
Schlusstag der Messe fällt. Es gilt das Recht der Bundesrepublik Deutschland. Der deutsche Text ist
verbindlich. All claims of the organiser – with the exception of liability in the event of malice afore-
thought – against Messe Düsseldorf become obsolete within 6 months, starting from the end of the
month in which the last day of the event occurs. The law of the Federal Republic of Germany has juris-
diction over these regulations.  The German text is binding.

Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle gegenseitigen Verpflichtungen ist Düsseldorf oder der
Gerichtsstand ist nach Wahl der Messe Düsseldorf der Sitz des Ausstellers. Dies gilt auch für Scheck-
und Wechselklagen. The place of performance and jurisdiction for all mutual obligations is Düssel-
dorf or, at the request of Messe Düsseldorf, the jurisdiction of the exhibitor's place of business. This
also applies to actions under the Bills of Exchange/Cheques Act.

Düsseldorf
03. – 05.09.2010
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